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V erordnung
zur kriegsmaBigen Vereinfachung der Reehtspflege 

im Generalgouvernement.

V om  5. J u l i  1943.

A uf G ru n d  des § 5 Abs. 1 des E r la s se s  des 
F i ih r e r s  vom  12. O k to b e r  1939 (R eichsgesetzbl.  I 
S. 2077) v e ro r d n e  ich:

I. A b s c h n i t t .

Andcrungen der Geriehtsorganisation.

§ 1
(1) Die S o n d e rg e r ic h te  w e r d e n  m i t  d en  D e u t 

s ch en  G e r ich ten  z u sa m m e n g e le g t ;  sie f i ih re n  die 
B e z e ic h n u n g  „ S o n d e rg e r ic h t  bei d em  D eu tsc h e n  
G erich t  in ...........................

(2) D e u tsc h e  G erich te  w e rd e n  geb ilde t  in  K ra 
k au ,  R e ich sh o f ,  L em b erg ,  S tan is lau ,  T a rn o p o l ,  
L u b lin ,  C holm , R ad o m , Kielce, Petrik .au, T sc h e n -  
s to c h a u  u n d  W a rs c h a u .  D as  D eu tsche  G er ich t  in 
Ż y ra rd ó w  w i r d  rn.it d em  D e u tsc h e n  G erich t  in 
W a r s c h a u  z u sa m m e n g e le g t . ’

(3) Die A nk lag .ebehórden  f i ih re n  die B e z e ic h n u n g  
„ D e u tsc h e  S ta a t s a n w a l t s c h a f t“ ; sie w e rd e n  bei den  
D e u tsc h e n  G er ich ten  geb ilde t  u n d  n e h m e n  an  d en  
O rten ,  an d e n e n  s ich  e in  D eu tsch es  O b e rg e r ic h t  
b e f in d e t ,  a u c h  die Geschiifte d ę r  S ta a t s a n w a l t -  
s c h a f t  bei d ie sem  G erich t  w a h r . ,

§ 2
Mit G en e h m ig u n g  d e r  R eg ie ru n g  des G enera l-  

g o u v e rn e m e n ts  (H a u p ta b te i lu n g  Jus t iz )  o d e r  d e r  
von  ih r  b e a u f t r a g t e n  Stelle k o n n e n

R ozp orząd zen ie
w celu uproszczenia wymiaru sprawiedliwości 

w Generalnym Gubernatorstwie 
stosow nie do potrzeb wojennyeh.

Z d n ia  5 l ip ca  1943 r.

N a p o d s ta w ie  § 5 ust . 1 D e k re tu  F i i h r e r ‘a  z d n ia  
12 p a ź d z i e rn ik a  1939 r. (Dz. U. R zeszy  Niem. I 
str.  2077) ro z p o rz ą d z a m :

R o z d z i a ł  I.

Zmiany w organizacji sądów.

§ 1
(1) Sąd y  S p ec ja ln e  łączy  się z S ą d a m i  N iem iec 

k im i;  o t r z y m u ją  o n e  n a z w ę  „S ąd  S p e c ja ln y  p rzy  
Sądzie  N iem ieck im  w ............................

(2) T w o rz y  się Sąd y  N iem ieck ie  w  K ra k a u ,  
R e ichsho f ,  L em b erg ,  S tan is lau ,  T a rn o p o l ,  L ub lin ,  
Cholm , R ad o m , Kielce, P e t r ik a u ,  T sc h e n s to c h a u  
i W a r s c h a u .  Sąd  N iem ieck i  w  Ż y ra rd o w ie  łączy  
się z S ąd em  N iem ie ck im  w  W a rs c h a u .

(3) W ła d z e  o s k a r ż e n ia  o t r z y m u ją  n azw ę  „ P r o 
k u r a t u r a  N iemiecka*1; tw o rz y  się je  p rz y  S ąd ach  
N iem iec k ich  i s t rz eg ą  one  ró w n ie ż  w  ty c h  m ie j 
scow ośc iach ,  w  k tó r y c h  z n a jd u je  się W y ższy  Sąd  
N iem ieck i,  in te re só w  p r o k u r a t u r y  p rz y  ty m  sądzie.

§ 2
Za zezw o le n iem  R z ąd u  G en e ra ln e g o  G u b e rn a 

to r s tw a  (G łów ny W y d z ia ł  S praw ied l iw o śc i)  lub 
upow ażn ion e j ,  p rzez  n iego p lacó w k i m ogą
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a) die R ich ter  eines Deutschen Gerichts bei 
einem  ben a ch b a r ten  Gericht,

b) die Richter  eines Deutschen Obergerichts in 
Sondergericlitssachen bei einem Deutschen 
Gericht standig m itbeschaftig t werden,

c) regelmafiige Gerichtstage auRerhalb des Ge- 
richtssitzes abgehalten  werden.

II. A b s c h n  i 11. 

i Sonstige Xnclerimgen.

§ 3
§ 1 Abs. 1 der  V erordnung des Reichsminis ters 

der  Justiz zur  weiteren  V ereinfachung der  burger-  
lichen Rechtspflege vom 12. J a n u a r  1943 (Reichs- 
gesetzbl. I S. 7) und  Artikel 1 Ziffer 1 der  Dritten 
V erordnung des Reichsminis ters der  Justiz zur 
V ereinfachung der S trafrechtspflege vom 29,'Mai 
1943 (Reichsgesetzbl. I S. 342) sind von den 
deutschen Gerichten des Generalgouvernem ents 
nicht anzuwenden.

§ 4
Die D eutschen Gerichte sind zur B eu rkundung  

von Rechtsgescliaften, die einer  gerichtlichen oder 
no tarischen  B eu rkundung  bediirfen, zustandig, 
w enn  zum indest einer der an  dem den Gegen- 
s tand  der B eu rk u n d u n g  b i ldenden  Rechtsgeschaft 
Beteiligten oder du rch  dieses Rechtsgeschaft Be- 
giinstigten deu tscher  S taa tsangehóriger  oder Volks- 
zugehoriger  ist.

§  5 •
Dem § 21 der V erordnung  iiber die deutsche 

G erichtsbarkeit  im G eneralgouvernem ent vom 
19. F e b ru a r  1940 (VB1GG. I S. 57) w ird  folgender 
Abs. 2 angefiigt:

„(2) Biirgerliche Streitsachen, deren Streit- 
w ert  5 000 Zloty n ich t  iibersleigt,  unterl iegen der 
n ich tdeutschen  Gerichtsbarkeit.  Auf Antrag des 
deutschen T re u h an d e rs  ko n n en  jedoch die 
D eutschen Gerichte Sachen von besonderer  
Bedeutung  bis zum  Schlusse der miindlichen 
V erhand lung  erster  Instanz in  die deutsche 
G erichtsbarkeit  iibernehm en."

§ 6
Dem § 28 der V erordnung iiber die deutsche 

G erichtsbarkeit  im G eneralgouvernem ent w ird 
folgender Satz 2 angefiigt:

„Das gleichę gilt fiir die Vollstreckbarkeit  
der  in  § 1 der  Just izbe itre ibungsordnung  auf- 
gefiihrten Anspriiche des Reichs.“

III. A b s ć h  n  i 11.

Dbergangs- und SchluBbestimmungen.

§ 7
Die Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt- 

abteilung Justiz) w ird ermachtig t,  die zur  Durch- 
fiihrung dieser V erordnung erforderl ichen  MaB- 
nahm en  im Verwaltungswege zu treffen, ins- 
besondere  die Gerichtsbezirke neu festzulegen oder 
zu ande rn  und  die nach  den Vorschriften  des 
I. Abschnitts no tw endigen P ersona lveranderungen  
vorzunehm en.

§ 8
(1) Die zu r  Zeit des Ink ra f t t re te n s  dieser Ver

o rdnung  anhang igen  Sachen, die aus einem du rch  
■Zusammenlegung von Gerichten oder Anderung

a) sędziowie Sadu Niemieckiego stale być za
trudnien i  również w sąs iadu jącym  sądzie,

b) sędziowie Wyższego Sądu Niemieckiego stale 
być za trudnien i  również w sp raw ach  Sądu 
Specjalnego przy Sądzie Niemieckim,

c) regularne  roki sądowe odbyw ać się poza sie
dzibą sądu.

R o z d z i a ł  II.

Inne zmiany.

§ 3
Sądy niemieckie Generalnego G ubernato rs tw a 

nie stosują § 1  ust. 1 rozporządzenia  Ministr a Rze
szy Sprawiedliwości celem dalszego uproszczenia 
w ym ia ru  sprawiedliwości cywilnej z dnia 12 stycz
n ia  1943 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 7) i a r ty 
ku łu  1 p u n k t  1 trzeciego rozporządzenia  Ministra 
Rzeszy Sprawiedliwości celem uproszczenia w y 
m ia ru  sprawiedliwości k a rn e j  z dnia 29 m a ja  1943 r. 
(Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 342).

Sądy Niemieckie są właściwe do sporządzania  
dokum entów  z czynności p raw nych , w ym aga ją 
cych sądowego lub no taria lnego  udo k u m en to w a
nia, o ile co na jm nie j  jeden  z uczestn ików w czyn
ności p raw nej stanow iącej p rzedm iot ud o k u m e n 
tow ania  lub odnoszący korzyść  z tej czynności 
p raw nej jest obywatelem n iem ieckim  lub n a ro 
dowości niemieckiej.

§ 5
Do § 21 rozporządzen ia  o sądownictwie n ie 

m ieckim  w  G enera lnym  G ubernatorstw ie  z dnia 
19 lutego 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 57) dodaje  
się nas tępu jący  ust. 2:

„(2) Cywilne spraw y sporne, k tó rych  w a r 
tość przedm io tu  sporu  nie p rzekracza  
5000 złotych, podlegają sądow nictw u nienie- 
mieckiemu. Na w niosek niemieckiego pow ier
n ika  Sądy. Niemieckie m ogą je d n ak  prze jąć  
do sądownictw a niemieckiego aż do zam kn ię 
cia ustne j rozpraw y w  pierwszej instancji  
spraw y o szczególnym znaczeniu.

§ 6
Do § 28 rozporządzenia  o sądownictw ie n ie

m ieckim  w  Genera lnym  G ubernato rs tw ie  dodaje  
się nas tępu jące  zdanie 2:

„To samo odnosi się do  wykonalności ro 
szczeń Rzeszy, podanych  w § 1 ordynac ji  
o śc iąganiu  należności sądowych.1'

i
R o z d z i a ł  III.

Przepisy przejściowe i końcowe.
§ 7

Upoważnia się Rząd Generalnego G uberna to r
stwa (Główny W ydzia ł Sprawiedliwości)  do w y
dan ia  w tryb ie  adm in is t racy jnym  po trzebnych  
zarządzeń  celem w y k o n an ia  niniejszego rozpo
rządzenia, w szczególności do nowego usta lenia 
lub zm iany  okręgów sądowych i do przedsię
wzięcia zm ian osobowych niezbędnych  w  myśl 
przepisów I rozdziału.

§ 8
(1) Sprawy zawisłe w chwili wejścia  w życie 

niniejszego rozporządzenia, k tóre  w  odnośnym  
okręgu pow sta ły  z po łączenia sądów lub zm iany
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von G erichtsbezirken betro ffenen  B.ezirk erwaclisen 
sind, geben in  der  Lage, in der sie sich bei 
In k ra f t t re te n  dieser V erordnung  befinden, auf  die 
Justizbehorde  iiber, die fiir den Bezirk, aus dem 
sie erw achsen  sind, zustandig ist.

(2) D er S taa tsanw alt  kann , sofern das im ein- 
zelnen Falle  geboten erscheint, von der Abgabe 
einer Sache an die nach  Abs. 1 zustandige Be- 
hórde absehen und  die Anklage noch bei dem 
Gericht erheben, das vor dem Ink ra f t t re te n  dieser 
V erordnung zustandig gewesen ware.

§ 9
Diese V erordnung t r i t t  am  1. August 1943 in 

Kraft. Den Zeitpunkt, an dem die V erordnung 
oder einzelne ih re r  V orschriften  auBer K raft 
treten, bes tim m t die Regierung des General
gouvernem ents  (Hauptabteilung Justiz).

K r a k a u ,  den 5. Juli 1943.

Der Gcneralgouvcrneur 
F r a n k

okręgów sądowych, przechodzą w tym stanie, 
w jak im  w chwili wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia się zna jdu ją ,  na  te władze sp ra 
wiedliwości, k tó re  są właściwe dla tego okręgu, 
w k tó rym  one powstały.

(2) P ro k u ra to r  może, o ile w poszczególnym 
w ypadku  w ydaje  się to wskazane, odstąpić od 
oddania  spraw y właściwej w ładzy według ust. 1 
i wnieść skargę jeszcze do sądu, k tó ry  byłby 
w łaściwy przed wejściem w życie niniejszego 
rozporządzenia.

§ 9
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem 1 s ie rpnia 1943 r. Czasokres, w  k tó rym  
rozporządzenie lub poszczególne jego przepisy 
t racą  moc obowiązującą, usta li  IRząd General
nego G ubernators tw a (Główny W ydział Sprawie
dliwości).

K r a k a u ,  dnia 5 lipca 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

A nordnung
iiber die Umwandlung der Landwirtschaftskanim ern  

in  Distriktsagrarbiiros.

'  Vom 3. Juli 1943.

Auf Grund der V erordnung iiber die Verein- 
fachung der  Verw allung des Generalgouvernem ents 
vom 19. August 1942 (VBIGG. S. 450) ordne ich an:

§ 1 ’
Die L andw ir tschaf tskam m ern  im  Gebiet des 

Generalgouvernem ents w erden  in D istr ik tsagrar-  
biiros umgewandelt.  Die D istr ik tsagrarbiiros  w erden  
dem Amt des Distrik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  
Landw irtschaft)  angegliedert und  fiihren die ilinen 
iibertragenen staatlichen  Aufgaben durch.

§■2
Das Vermogen der L andw ir tschaf tskam m ern  

geht u n te r  Ausschlufi der  L iquida tion  auf  das 
G eneralgouvernem ent iiber. Die E in n ah m en  und 
Ausgaben der D istr ik tsagrarbiiros  w erden  im Haus- 
ha l t  des Generalgouvernem ents veranschlagt.

§ 3
(.1) Die V erordnung iiber die L andw ir tschaf ts 

kam m ern  vom 22. Miirz 1928 (Gesetżblatt der Re
publik  P olen  Nr. 39 Pos. 385) in der F assung  der 
B ekann tm achung  vom 22. November 1932 (Gesetz- 
b la tt  der Republik  Polen 1933 Nr. 2 Pos. 16) w ird 
aufgelioben.

(2) Diese A nordnung tr i t t  m it W irk u n g  vom 
1. April 1943 in K ra f t ; izu  dem gleichen Zeitpunkt 
tr itt  § 2 der  V erordnung iiber die E rnah rungs-  
und  Landw ir tschaf t  im Generalgouvernem ent 
vom 23. November 1939 (VBIGG. S. 63) auBer 
Kraft.

K r a k a u ,  den 3.-Juli  1943.

Der Staatssekretar 
der ltegierung des Generalgouvernements 

In Vertretung 
Dr. B o e p p l e

Z arząd zen ie
w sprawie przekształcenia izb rolniczych  

na okręgowe biura agrarne.

Z dnia 3 lipca 1943 r.

Na podstawie rozporządzenia  o uproszczeniu 
adm inis tracji  Generalnego G ubernatorstwa z dnia 
19 s ie rpnia 1942 u\ (Dz. Rozp. GG. str. 450) za
rządzam :

§ 1
Izby rolnicze na  obszarze Generalnego Guber

na to rs tw a  przekszta łca się na  okręgowe b iu ra  
agrarne. Okręgowe b iu ra  ag ra rne  przyłącza się 
do urzędu  okręgu (wydział wyżywienia i ro ln ic
twa) i w y konu ją  one poruczone im zadania  p a ń 
stwowe.

§ 2
M ajątek  izb rolniczych przechodzi na  Gene

ralne G ubernatorstwo z w ykluczeniem  likwidacji. 
Dochody i w ydatk i  okręgowych b iu r  ag ra rnych  
pre lim inu je  się w budżecie Generalnego Guber
natorstwa.

(1) Uchyla się rozporządzenie o izbach ro ln i
czych z dnia 22 m a rc a  1928 r. (Dz. U. R. P. N r  39, 
poz. 385) w b rzm ieniu  obwieszczenia z dnia 22 li
stopada 1932 r. (Dz. U. R. P. 1933 r., N r 2, poz. 16).

(2) Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z m o
cą obow iązującą od dnia 1 kw ietn ia  1943 r.; w tym 
sam ym  czasie trac i moc obowiązującą § 2 roz
porządzenia o gospodarce wyżywienia i rolnictwie 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 23 listo
pada  1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 63).

K r a k a u ,  dnia 3 lipca 1943 r.

Sekretarz Stanu 
Rządu Generalnego Gubernatorstwa

W  zastępstwie 
Dr B o e p p l e
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A n o rd n u n g
iiber die Durchfiihriing einer Obstbanmzahlimg 

im August 1943.

Vom 5. Juli 1943.

Auf Grund des § 2 der Verordnung iiber Boden- 
benulzungserhebungen im Generalgouvemement 
vom 4. Marz 1942 (VB1GG. S. 116) wild ange- 
ordnet:

§ 1
In der Mitte des Monats August 1943 findet 

eine Obst'baumzahlung im. gesamten Gebiet des 
Generalgouvernements statt.

§ 2
(1) Zu erheben sind von den Gemeindebehorden 

die folgenden Obstbaumarten, Beerenobststraucher 
oder Beerenobstflachen, vvenn sie einen festen 
Standort haben:

1. Apfelbaume,
a) Hoch- und Halbstamme,
b) Niederstamme,

2. Birnbaume,
a) Hoch- und Halbstamme,
b) Niederstamme,

3. Quittenbaume,
4. SiiBkirschbaume,\ ’

5. Sauerkirschbaume,
6. Pflaumen- und Zwetschgenbiiume,
7. Mirabellen- und Reneklodenbiiume,
8. Aprikosenbiiume (Marillen),
9. Pfirsichbaume,

10. WalnuBbaume,
11. Mandelbiiume,
12. Johannisbeerstraucher,
13. Stachelbeerstraucher,
14. Erdbeerflachen,
15. Himbeerfliichen.
(2) Bei samtlichen Arten ist klar gegliedert an- 

zugeben, wieviel ertragsfahig, wieviel noch nicht 
ertragsfahig und wieviel abgangig ist. Bei Obsl- 
baumen (Nr. 1 bis 11) ist festzustellen, wie viele 
insgesamt ihren Standort in Hausgarten haben.

K r a k a u ,  den 5. Juli 1943.

Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Ernahrung und Landwirtschaft 

N a u m a n n

Z a r z ą d z e n ie
w sprawie przeprowadzenia spisu drzew owocowych 

w sierpniu 1943 r.

Z dnia 5 lipca 1943 r.

Na podstawie § 2 rozporządzenia o badaniach 
nad użytkowaniem gruntu w Generalnym Guber
natorstwie z dnia 4 marca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 116) zarządza się:

§ 1
W połowie miesiąca sierpnia 1943 r. odbędzie 

się na obszarze całego Generalnego Gubernator
stwa spis drzew owocowj'ch.

' § 2
(1) Władze gminne winny ustalić stan nastę

pujących gatunków drzew owocowych, krzewów 
owocowych (jagodowych) lub powierzchni pod 
uprawą jagód, o ile m ają 'stały teren zagospoda
rowania:

1. jabłoni,
a) wysokopiennych i półpiennych,
b) niskopiennych,

2. grusz,
a) wysokopiennych i półpiennych,
b) niskopiennych,

3. drzew pigwowych,
4. drzew czereśniowych, .
5. drzew wiśniowych,
6. śliw i śliw węgierek,
7. mirabel i renklod,
8. drzew morelowych,
9. drzew brzoskwiniowych,

10. drzew orzechów włoskich,
11. drzew migdałowych,
12. krzewów porzeczkowych,
13. krzewów agrestu,
14. powierzchni pod uprawą poziomek,
15. powierzchni pod uprawą malin.
(2) Przy wszelkich gatunkach należy według 

jasnego podziału podać, ile jest produkujących, 
ile jeszcze nieprodukujących oraz ile odpada 
z powodu niezdatności do produkcji. Przy drze
wach owocowych (p. 1 do 11) należy ustalić, ile 
ogółem ma swój teren zagospodarowania w ogro
dach domowych.

K r a k a  u, dnia. 5 lipca 1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny Wydział Wyżywienia i Rolnictwa 

N a u m  a n n
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